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 : دي لھ لاندې عمومي شرایطو سره موافقپرتھ لھ ھغوی چې لاندې یې یادونھ وشي) پھ ګډون،  وقراردادي (د ده د کارکوونک
 

 ساحھ او وړتیا پلي کولو  د  .1
تھ د قراردادي   ("DRC") د تړون دا عمومي شرایط د ډنمارک د کډوالو شورا

لھ دې وروستھ  . ټولو توکو او خدماتو باندې پلي کیږي وچمتو شوی  پر لھ لوري
DRC  «او قراردادي پھ جلا توګھ د «اړخ» پھ نامھ او پھ ګډه سره د «اړخونو

او قراردادي تر منځ د ھر  DRC پھ نامھ یادٻږي. د قرارداد دا عمومي شرایط د 
) کې  POډول قرارداد مھمھ برخھ جوړوي او ښایي د پٻرودنې پھ غوښتنھ (

اضافي شرایط او ضوابط زیات شي او یا دا چې قراردادي تھ یو جلا ھوکړه  
نٻټھ خپره شوې دا  1کال د ډسمبر پھ   2021لیک (قرارداد) ترتیب شي. د 

لھ لوري ھٻڅ ډول اضافي  DRCنسخھ ټولې مخکینۍ نسخې منسوخوي. د  
ې چې  شرایط او ظوابط منل شوي نھ شو ګڼلای، مګر یوازې پھ ھغھ صورت ک

DRC  لیک»  ومني. پھ راتلونکې کې د «تفاھم یې پھ ښکاره پھ لیکلې بڼھ
او یوه بل قراردادي بنسټ لکھ ډونر سره د ھر ډول قرارداد   DRCاصطلاح د 
 .پھ معنی ده

 د اړخونو حقوقي اھلیت   .2
پھ اړه د یوه خپلواک حقوقي بنسټ پھ توګھ وګڼل شي.  DRCقراردادي بھ د 

کارکوونکي یا   DRCد  ډولپرسونل، کارکوونکي او فرعي قراردادیان پھ ھٻڅ 
استازي نھ ګڼل کٻږي او د ھٻڅ ډول ھغھ امتیازونو ترلاسھ کولو مستحق نھ دي  

د ھمکار پھ   DRCیې خپل کارکوونکو تھ ورکوي. قراردادي د  DRCچې 
 توګھ نھ ګڼل کٻږي او ځان باید دغسې معرفي ھم نھ کړي. 

 د قراردادي پاملرنیزه دنده  .3
قراردادي باید خپلھ پاملرنیزه دنده ومني او باید د کارکوونکو او قراردادي  

کارکوونکو د روغتیا، خوندیتوب او امنیت ساتلو لپاره جدي کړنې وکړي. دا  
پاملرنیزه دنده یوازې د قراردادي مسوولیت دی او قراردادي مني چې د دې 

ھٻڅ  DRCراپورتھ شوي ھر عمل پھ اړه د پاملرنیزې دندې لھ سرغړاوي څخھ 
 ډول مسوولیت نھ لري. 

 د کارکوونکو پھ اړه د قراردادي مسوولیت  .4
قراردادي د خپلو کارکوونکو د مسلکي او تخنیکي وړتیا مسوولیت پر غاړه لري  

او تر دې قرارداد لاندې بھ د کار لپاره باورې کسان وټاکي، ھغھ کسان چې پھ 
ګټوره توګھ دا قرارداد پلی کوي، سیمھ ییزو دودونو تھ احترام کوي او تر ټولو  

چې پھ دې قرارداد کې ټول  لوړ اخلاقي معیارونھ مراعاتوي. قراردادي مني
ټاکل شوي کارونھ بھ پھ مھارت، پاملرنھ، احتیاط، ګټورتوب او اړینھ سپما سره  

 چې لھ منل شویو مسلکي معیارونو سره سمون ولري، ترسره کړي. 

 د حقوقو قانوني لٻږد  .5
لھ وړاندې اخیستل شوي رضایت پرتھ،  DRCقراردادي نھ باید د 

قرارداد یا یې یوه برخھ، یا تر دې قرارداد لاندې د قراردادي ھر یو لھ  
حقوقو، دندو یا مکلفیتونو څخھ یوه بل دریمې اړخ تھ پرٻږدي، ولٻږدوي یا 

یې پھ وثیقھ کې کٻږدي. د دې قرارداد ھٻڅ یوه ماده یا دا عمومي شرایط  
پر وړاندې خنډ شي تر څو یوه بل درٻیمې   DRCنھ شي کولای چې د 

 اړخ تھ د دې قرارداد حقوق، دندې یا مکلفیتونھ ولٻږدوي.
 دفرعي قرارداد تړون  .6

قراردادي د فرعي قراردادیانو خدماتو تھ اړتیا ولري،  کھ چٻرې        1.6
لھ لوري لھ   DRCقراردادي باید د ټولو فرعي قراردادیانو لپاره د 

وړاندې اخیستل شوې لیکلې منظوري ترلاسھ کړي او د داسې یوې 
 . شيمنظورۍ ورکولو څخھ بھ لھ دلیل پرتھ ډډه و نھ 

  لھسره د قرارداد  DRC دد ھر ډول فرعي قرارداد شرایط باید         2.6
پھ وسیلھ د فرعي قراردادي تایید  DRCشرایطو سره سمون ولري. د 

یا رد قراردادي تھ دا حق نھ ورکوي چې د قرارداد پھ ترسره کولو  
کې د ځنډولو ادعا وکړي او ھمدارنګھ، قراردادي د ده تر قرارداد  

 لاندې لھ ھٻڅ یوه مکلفیت څخھ نھ معافوي. 
3.6        DRC   ښایي بھ لاندې دوو حالتونو کې لھ قراردادي څخھ وغواړي

کړي: پھ ھغھ صورت کې چې د اړونده لغوه چې یو فرعي قرارداد 
فقرې سره سم د   21فرعي قراردادي کارونھ یا لنډپاري (غفلت) لھ 

DRC  لغوهکولو د حق فعالولو لھ املھ « لغوه لھ لوري د قرارداد د  «
شي. یا پھ ھغھ صورت کې چې د فرعي قراردادي د رھبرۍ  

 چې موافقھ ورباندې شوې ده، بدلون وکړي. ،کنټرولوونکې کچھ
سربٻره پر دې چې لھ دې فقرې سره سم قراردادي حق لري چې یو          4.6

فرعي قراردادي ولري، د ھر ډول فرعي قراردادیانو او د ھغوی د 
کارکوونکو د کړنو او لنډپاریو مسوولیت د قراردادي د خپلو 

 کارکوونکو پھ څٻر د قراردادي پر غاړه دی.
 د توکو پٻرودل  .7

لھ لوري د توکو پٻرودل شامل وي؛ نو دا توکي یا پھ   DRCکھ پھ قرارداد کې د 
شوي  مشخص بشپړه توګھ یا یې یوه برخھ، مګر دا چې لھ ھغې پرتھ پھ ښکاره 

لھ ورکولو وروستھ  )INCOTERMS 2020(وي، باید د ټولو اړوندو مالیاتو 
بل ډول وخت او ځای کې وسپارل شي، مګر دا چې لھ ھغھ پرتھ  ټاکل شويپھ 

 موافقھ ورباندې شوې وي.

 د قرارداد نھ ترسره کول  .8
پھ ھغھ صورت کې چې قراردادي و نھ شي کړای ټول یا یوه برخھ         1.8

قراردادي تھ د   DRCنٻټھ وسپاري، ټاکل شوې توکي یا خدمات پھ 
قرارداد پلي کولو پھ خاطر لھ یوې اخطاریې ورکولو وروستھ او د 

ھغوی نورو حقوقو یا حل لارو تھ لھ زیان رسولو پرتھ کولای شي لھ  
 لاندې یوه یا څو حقوقو څخھ کار واخلي: 

ټول یا یوه برخھ توکي یا خدمات لھ نورو سرچینو څخھ چمتو کړي،        1.1.8
پھ  تر څو قراردادي مجبور کړي  DRCچې پھ دې صورت کې بھ 

لګښت ورکړي لکھ  قرارداد کې لھ ھوکړه شویو پیسو اضافي ھر ډول 
 د دې ډول تدارکاتو اداري لګښتونھ؛

د ټولو یا یوې برخې توکو یا خدماتو نھ منل چې لھ ټاکل شوې نٻټې       2.1.8
 وروستھ سپارل کٻږي؛

قراردادي تھ د ورکړې وړ پیسو څخھ د ھرې ورځې ځنډونې لپاره        3.1.8
سلنې معادل پیسو کمول  ٪   0.2) د قٻمت POد پٻرودنې د غوښتنې (

سلنھ کمولو پورې («د  ٪ 10تر  د قرارداد لھ مجموعي قٻمت څخھ 
 حساب د تصفیې تاوانونھ»)؛ او یا 

د قرارداد یوې برخې لپاره چې نھ دی سپارل شوی د قرارداد         4.1.8
 کول.لغوه باطلول یا 

2.8         DRC   د ھغھ لګښتونو پھ اړه ھٻڅ ډول مسوولیت نھ لري چې
یا نور ھغھ لګښتونھ چې   قراردادي د توکو یا وسایلو لپاره ورکړي دي

                          د قرارداد عمومي شرایط      



  

 �سخه   4.0د قرارداد عمومي شرایط   DRCد  – 21تدارکات  CTد 
 مخ  2 څخھ  9  لھ                                )پھ فبروري کې بیا کتل شوې 2022د ( 2022: مارچ  د باور د پیل نٻټھ    2019-04-04: نٻټھ

  DRC، خو ھغھ توکي یا وسایل یې قراردادي پھ دې اړه ورکړي دي
 تھ نھ دي ورکړي.

سپارل شوي خدمات یا د ھغھ یوه برخھ د  پھ ھغھ صورت کې چې          3.8 
یې د ردولو حق  DRCقرارداد لھ ځانګړنو سره سمون و نھ لري، 

لھ لوري د ردولو پھ صورت کې لاندې موارد د پلي   DRCلري. د 
ټاکل بل ډول وړ دي، مګر دا چې لھ ھغھ پرتھ پھ قرارداد کې کٻدو 

 شوي وي:
تر ھغھ کچې چې پھ قرارداد کې د توکو ځانګړنې یاد شوې دي، پھ       1.3.8

ھغھ صورت کې چې د توکو یا د ھغھ د برخو د اړتیا وړ کارونې 
د غوښتنې پر بنسټ خراب یا   DRCشونتیا نھ وي، قراردادي باید د 

لاره وړاندیز کړي او د قرارداد  حل ھناسم توکي بدل کړي یا یوه بل
پیسې لھ ھغھ سره سمې راکمې کړي یا دا توکي یا خرابې برخې یې  

بٻرتھ واخلي او ھغھ پیسې بٻرتھ راوګرځوي چې د قرارداد پر بنسټ د  
دې توکو لپاره ورکړل شوې دي. د توکو د رغونې، بدلولو یا ردولو 

د بند پر بنسټ  9لګښت د قرارداي پر غاړه دی. ھغھ پیسې چې د 
 توګھ نھ ګڼل کٻږي؛ یا   د منلو پھتوکو لپاره ورکول کٻږي 

چې پھ قرارداد کې د خدماتو ځانګړنې یاد شوې دي،  کومھ ځایھ تر       2.3.8
 DRCقراردادي باید د وړاندې شویو خدماتو لپاره پرتھ لھ دې چې پھ 

اصلاحي کړنې وکړي. ھر ډول  باندې اضافي لګښتونھ وضعھ کړي، 
اصلاحي خدمات چې د قراردادي لھ لوري چمتو کٻږي لھ دې فقرې  

سره سمون لري او د لومړني کار پھ توګھ حسابٻږي. پھ ھغھ صورت  
کې چې قراردادي اصلاحي کړنې ترسره نھ کړي یا و نھ مني، 

DRC   ،بھ د قرارداد د تړون یا لھ نورو لارو څخھ پھ ګټھ اخیستنھ
وړاندې شوي خدمتونھ لھ ورتھ خدمتونو سره تصحیح یا بدل کړي او  

لھ  قراردادي بھ لګښت راغلی  DRCلھ داسې کړنې څخھ پر 
لھ پیسو راکمې  د قرارداد  پھ ماغھ کچھ او یا بھ ردادي واخلي  قرا

 . کړي

 ورکړهد پیسو  .9
1.9         DRC   ،بھ د دې فقرې د موادو پھ پام کې نیولو سره، د توکو

خدماتو یا کار وړاندې کولو اړوند انوایس لھ تر لاسھ کولو وروستھ د 
کاري ورځو پھ اوږدو کې د قرارداد پیسې ورکړي، مګر دا چې   ۳۰

 موافقھ شوې وي.  بل ډول لھ ھغھ پرتھ د اړخونو لھ لوري
پھ ھغھ صورت کې چې قراردادي ټول کار یا خدمات لھ قرارداد           2.9

سره سم ترسره کړي وي، قراردادي بھ د ورکړې د ھوکړه شوي  
خپل فیس ترلاسھ کړي او دا زماني جدول بھ  ،سره سم جدولزماني 

وټاکي چې داسې ورکړه بھ د کار یا خدماتو د ورکړې د وخت پر  
بنسټ (د فیس پر بنسټ) یا د ثابت فیس پر بنسټ (نړیوالھ بیھ) یا د  

دواړو لھ ترکیب څخھ ورکړي. پھ ھغھ صورت کې چې قراردادي کار  
فقره د پلي کولو وړ ده.  3.9یا خدمات د وخت پر بنسټ چمتو کوي، 

فقره   4.9کھ چٻرې کار یا خدمات د ثابت فیس پر بنسټ چمتو کوي، 
واړو حالتونو کې د پلي فقرې نور مواد پھ د 9د پلي کولو وړ ده. د 

 کولو وړ دي.
 ي کار یا خدمات د وخت پر بنسټ چمتو کٻږي: دکلھ چې د قراردا        3.9

قرادادي تھ بھ پھ زماني جدول کې د ټاکل شویو بیو پر بنسټ پیسې       1.3.9
) ساعتونو کار پر بنسټ محاسبھ  8ورکړل شي چې پھ ورځ کې د اتو (

یادونھ شوې بل دول کٻږي، مګر دا چې پھ قرارداد کې لھ ھغې پرتھ 
 وي؛

د قراردادي ټاکل شوي کارکوونکي بھ مکلف شي تر څو د ھرې        2.3.9
د   او  شیټ لاسلیک کړيمیاشتې پھ پای کې د خپلې دندې یو ټایم

 قراردادي لھ انوایس سره یو ځای یې د منظورۍ لپاره واستوي. 

شیټونو د اصل  د پیسو ورکړه بھ د ھغھ تایید شویو انوایسونو او ټایم      3.3.9
تھ استول شوي دي، د   DRCپر بنسټ چې د قراردادي لھ لوري 

 ورځو پھ اوږدو کې ترسره شي.   30ھغوی د ترلاسھ کٻدو ورستھ د 
ھر کلھ چې د قراردادي کار او خدمات د ثابت فیس پر بنسټ چمتو         4.9

کٻږي، د فیس مجموعھ لھ ھغھ مبلغ څخھ عبارت ده چې پھ ھوکړه 
 شوي زماني جدول کې پھ نښھ شوې ده:

کھ فیس د قسط پھ ډول ورکول کٻږي، د ھر قسط ورکړه بھ د سپارلو        1.4.9
وي چې لھ   ھترلاسھ کولو پورې مشروط تر وړ توکو یا خدماتو

 وړاندې ټاکل شوي دي؛
سپارلو وړ توکو یا خدماتو لھ پھ وسیلھ د  DRCد پیسو ورکړه بھ د       2.4.9

ھغھ تایید شویو انوایسونو او د اصل پر بنسټ چې د  منظورۍ او 
تھ استول شوي دي، د ھغوی د ترلاسھ   DRCقراردادي لھ لوري 

 ورځو پھ اوږدو کې ترسره شي.   30کٻدو ورستھ د 
سره لھ شتھ   DRCکھ چٻرې د قراردادي د انوایس ھره برخھ د           5.9

داسې تناقض ژر تر ژره لھ   DRCمعلوماتو سره پھ ټکر کې وي، 
 قراردادي سره پھ لیکلې بڼھ شریکوي تر څو تناقض لرې شي. 

6.9        DRC   ژمنھ ده چې د انوایس یوه برخھ چې تناقض نھ لري د موافقھ
 شویو شرایطو سره سمھ ورکړي. 

7.9        DRC   دا حق لري تر څو ھر وخت چې وغواړي ھغھ پیسې چې
څخھ پوروړی دی، لھ فیس (او نورو پیسو څخھ)  DRCقرادادي لھ 

 یې باید قرادادي تھ ورکړي، راوګرځوي.   DRCچې 
 DRCکھ پھ ھوکړه شوي زماني جدول کې پھ نښھ شوي وي کھ نھ،         8.9

کولای شي قراردادي تھ د ورکړې وړ ھر ډول پیسې تر ھغھ وختھ 
تر څو چې د قراردادي لھ لوري چمتو شوی کار یا خدمات  وځنډوي 

 پھ نھایي توګھ تایید شوي نھ وي. 
د قراردادي بشپړ قانوني نوم باید پھ ھغھ انوایس کې راغلی وي چې          9.9

د ده لھ لوري استول کٻږي. ھغھ انوایسونھ چې پھ نورو نومونو لٻږل 
 . و منل شيلھ لوري د منلو پھ صورت کې بھ  DRCکٻږي، یوازې د 

پر مخکینۍ  DRCد لګښتونو او بیا ورکړې د تادیې صلاحیت بھ د       10.9
منظورۍ پورې مشروط یا د قرارداد د ھوکړه شوې بودیجې سره سم 

د ټولو پیسو خلاصٻدو او د رسید  وي. ترسره شوي لګښتونھ بھ یوازې 
د اصل چمتو کولو پھ صورت کې ورکړل شي. ھر ډول لګښتونھ چې 

غوښتل کٻږي باید پھ ھغھ اصلي اسعارو وښودل شي چې ورکړل  
  شوي دي.

دا د قراردادي مسوولیت دی تر څو ھر ډول مالیات (پر ارزښت        11.9
زیاتو شویو مالیاتو پھ ګډون) یا اړونده ټولنیزو خدماتو باندې د پلي 

د ھغھ پر کارکوونکو او توکو او  ،کولو وړ مقررات چې پر قراردادي
باندې چې د قراردادي لھ لوري چمتو کٻږي، ورکړي او پھ خدماتو 

دې توګھ قراردادي ضمانت کوي چې دا کار بھ پھ سمھ توګھ ترسره  
د   DRCکوي او پھ راتلونکې کې بھ ھم دوام ورکوي. ھر کلھ چې 

د اړتیا  DRCاړونده پلي کوونې وړ ھر ډول قوانینو پر بنسټ (چې 
ښھ نیت پر بنسټ دا قوانین پھ نښھ کوي) مکلف پھ صورت کې او د 

وي تر څو قراردادي تھ د ورکولو وړ پیسو څخھ مالیات را وګرځوي.  
تھ صلاحیت ورکوي تر څو داسې   DRCپھ دې توګھ قراردادي 

پیسې اړونده مالیاتي ادارو تھ  ېګرځونې ترسره کړي او ګرځول شو
 وسپاري؛

ھغھ ورکړې چې تر دې فقره لاندې ترسره کٻږي پر دې پورې       12.9
مشروطې دي چې قراردادي او د ھغھ کارکوونکي ھغھ کارونھ او  

خدمات چې پھ دې قرارداد کې ټاکل شوي دي، پھ سمھ او قناعت وړ 
توګھ ترسره کړي. قراردادي موافق دی چې ھر ډول لګښتونھ، 

یې د قراردادي د بالقوه   DRCخرڅې، غوښتنې یا جریمې چې 
ناتوانۍ یا پر دې قرارداد کې د ټاکل شویو معیارونو پر بنسټ د 
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کارونو یا خدماتو پھ وړاندې کولو کې د ھغھ د کارکوونکو د ناتوانۍ  
یا د دې قرارداد د نورو بالقوه مواردو څخھ د سرغړونې پھ پایلھ کې  

فقره کې، ھر   12.9ورسره مخ شوې ده بٻرتھ ورکړي. یوازې پھ دې 
د پلي   DRCلیک کې پر ډول محدودیت یا استثنا چې پر دې تفاھم

 کولو وړ ده، پر قراردادي بھ ھم د پلي کولو وړ وي.
ییزو دودونو او د د قراردادي کاري ورځې او ساعتونھ د قوانینو، سیمھ 13.9

دې قرارداد د الزاماتو پر بنسټ ټاکل کٻږي. د سفر لپاره د چمتووالي  
او لھ سفر څخھ د بٻرتھ راګرځٻدو ورځې او ھمدارنګھ د شخصي  

رخصتیو ورځې (د ھر لامل پر بنسټ) لھ مزد سره د کاري ورځو پھ  
بل ډول توګھ نھ ګڼل کٻږي، مګر دا چې پھ قرارداد کې لھ ھغھ پرتھ 

 موافقھ ورباندې شوې وي.
لیست چې وښیي قراردادي باید تر ورکړې وړاندې، بارنامھ یا پکینګ 14.9

سپارنھ ترسره شوې یا لاسلیک شوې ده، د خدماتو د بشپړولو تصدیق  
یا د تایید ھر بل سند چې پھ قرارداد کې ھوکړه ورباندې شوې ده (ھر 

 یو چې اړوند وي) وړاندې کړي. 
مکلف دی   DRCد قرارداد مجموعي قٻمت یوازې ھغھ پیسې دي چې  15.9

د قراداد پر بنسټ یې قراردادي تھ ورکړي او دا پیسې بھ د ھٻڅ ډول  
 بیا کتنې یا بدلون تابع نھ وي. 

 د قرارداد بشپړتیا  .10
قرارداد ھغھ وخت بشپړ ګڼل کٻږي چې د اړخونو لھ لوري ټول شرایط او  

ضوابط مراعات شوي وي او اړخونو ټول متقابل مکلفیتونھ ترسره کړي وي. کھ  
چٻرې قرارداد د یوه ټاکلي وخت لپاره د باور وړ وي، د قرارداد د وخت  

ې د وخت د  خلاصٻدل پخپلھ ھٻڅ یو اړخ ھم لھ ھغھ مکلفیتونو څخھ نھ ازادوي چ
 خلاصٻدو پھ نٻټھ لا ھم بشپړ شوي نھ وي. 

 ) ورنټي( ضمانت .11
 کھ پھ قرارداد کې د توکو پٻرودل شامل وي: 1.11

سپارلو لھ نٻټې څخھ تر څلورویشتو قراردادي د سپارلو پر مھال د 
چې د قرارداد پر بنسټ پٻرودل   ،) میاشتو پورې ضمانت ورکوي24(

شوي توکي د ټولو مھمو اړخونو څخھ د داسې توکو لھ اړونده 
تولیدوونکو ځانګړنو سره سمون لري، نوي دي او کارول شوي نھ  

دي، د عادي کارونې پھ حالت کې د کیفیت، جنسیت او ډیزاین لھ اړخھ  
جنس  ھٻڅ ډول نیمګړتیا نھ لري او ھمدارنګھ ھٻڅ درٻیم اړخ پر دې

باندې ادعا نھ لري، د ھر ډول فکري مالکیت د حقوقو نقض کولو پھ 
 ګډون؛ او 

ورنټي د ناوړه ګټې اخیستنې، بې احتیاطھ کارونې، ناسمې ساتنې او  1.1.11
پاملرنې یا لھ قراردادي پرتھ د بل ھر چا پھ وسیلھ د ناوړه ګټې  

 اخیستنې څخھ رامنځتھ شوي خرابوالي تھ پوښښ نھ ورکوي.
 کھ پھ قرارداد کې د خدماتو وړاندې کول شامل وي: 2.11

قراردادي د خدماتو د منلو پر مھال ضمانت کوي چې د قرارداد پر   1.2.11
بنسټ ټول خدمات لھ کیفیتي اړخھ ھٻڅ ډول نیمګړتیا نھ لري او د  

 قرارداد لھ شرایطو سره سمون لري. 
تھ ضمانت ورکوي چې بل ھٻڅ داسې قرارداد یا   DRCقراردادي    2.2.11

نور محدودیتونھ او مکلفیتونھ نھ لري چې لھ دې قرارداد سره سمون و 
چمتو کولو  لھ خدماتو د قراردادي د دې قرارداد پر بنسټ  د نھ لري یا

 سره پھ ټکر کې وي. 
قراردادي ضمانت کوي چې ټول معلومات (د زده کړو یا کاري تجربو     3.2.11

 شویو  جرمي مسوولیت نھ لرلو د ځواب د جزییاتو او ھمدارنګھ د 
اړین دي) چې د  لپاره استعلامونو پھ ګډون چې د دې قرارداد 

تھ   DRCقراردادي لھ لوري چمتو کٻږي او د ھغھ پرسونل نوم چې 

د غوښتنې پر مھال  DRCوړاندې کٻږي پھ بشپړه توګھ سم دي او د 
 د دې معلوماتو اړوند اسناد چمتو کٻږي؛ 

مھ فقره کې راغلیو  11قراردادي ضمانت ورکوي چې پھ دې    3.11
ضمانتونو ھره یوه څخھ د قراردادي لھ لوري سرغړونھ  د دې 

 قرارداد اساسي نقض ګڼل کٻږي او د ھغھ د فسخھ کولو لامل بھ شي. 

 تاوان ورکول  .12
قراردادي باید ټول ھغھ لګښتونھ، تاوانونھ، زیانونھ، پورونھ، مصارف     1.12

  DRCیمي اړخونھ یې د لاندې دلایلو لھ املھ لھ ٻدراو یا ادعاوې چې 
 څخھ غواړي، بٻرتھ ورکړي: 

د قرارداد پھ ترسره کولو کې د قراردادي، کارکوونکو یا د ھغھ فرعي    1.1.12
قراردادیانو کړنې یا لنډپارۍ، د کارکوونکو د تاوان اړوند غوښتنو پھ  

 ګډون؛ 
 و ا؛ محصولاتي نیمګړ   2.1.12
قراردادي لھ لوري د دې قرارداد پر بنسټ چمتو کٻږي، د  د  3.1.12

ګانو یا وسایلو، د خپرولو د حق لرونکو توکو یا نورو فکري اختراع 
مالکیتونو د غیر قانوني کارونې څخھ راپورتھ شوې ھر ډول ادعاوې. 

د دې قرارداد پر بنسټ د قراردادي مسوولیت یوازې د قراردادي د  
 بیمو پر شرایطو پورې نھ محدودٻږي.

 مسوولیتو ابیمھ  .13
د بیمې د ھر ډول تمدید پھ قراردادي بھ لاندې بیمې چمتو کړي او    1.13

 د قرارداد د وخت پھ اوږدو کې وساتي: ګډون بھ یې 
د مالکیت اړوند ټولو خطرونو پر وړاندې بیمھ او ھر ډول وسایل چې  2.13

 د قرارداد ترسره کولو لپاره کارول کٻږي. 
کارکوونکو تھ چې د دې قرارداد پر بنسټ د کار پر مھال ټپي،  خپلو    3.13

 د تاوان د ورکړې بیمھ.  ،معلول یا مړ شي
د مسوولیت بیمھ، ھغھ پیسې دي چې د مرګ، ټپي کٻدو او د دې   4.13

قرارداد د پلي کولو لھ املھ د توکو د ورکٻدو یا خرابٻدو پھ اړه د 
درٻیمې اړخونو لھ لوري د ادعا لپاره بسنھ وکړي. قراردادي باید ډاډه 

  باندې شي چې دا شرایط پر استازو، کارکوونکو یا فرعي قراردادیانو
 چې تر دې قرارداد لاندې کار کوي، ھم د پلي کٻدو وړ دي. 

روغتیایي لګښتونھ، د غاښونو زیانمنٻدو لګښتونھ یا وطن تھ د    5.13
راستنٻدو پر مھال چې قراردادي کارکوونکي د قرارداد پر بنسټ د  

کار یا خدماتو چمتو کولو یا پھ قرارداد پورې اړوندو سفرونو پر مھال  
 لھ پٻښو یا ناروغیو سره مخ کٻږي، لګښتونھ ورکوي.

 
چې  مسوول دی د فرعي قراردادي درلودو پھ صورت کې، قراردادي   6.13

فرعي قرارداد لاندې د چمتو  تر خپلھ مسلکي بیمھ ولري چې پیسې یې 
، مګر دا چې د قرارداد پھ  يخدماتو لھ پیسو سره مساوي دشویو 

 ټاکل شوي وي.بل ډول ځانګړو شرایطو کې لھ ھغھ پرتھ 
  تھ DRCغوښتنھ کوي، قراردادي مکلف دی چې  DRCھر وخت چې   7.13

 د بیمې اړین اسناد، چې تر دې فقره لاندې ورتھ اړتیا ده، چمتو کړي. 

 پھ ګروي اٻښودل .14
چې ټاکل شوې ده قراردادي تھ ورکړل شي یا د   ،قراردادي نھ باید ھغھ پیسې

کار ترسره کولو یا د دې قرارداد پر بنسټ د توکو یا خدماتو چمتو کولو وروستھ 
د ګروي، ضمانت یا د ګروي نورو ډولونو پھ توګھ  ،قراردادي تھ ورکول کٻږي

او یا ترې د قراردادي پر وړاندې د ھر ډول غوښتنو د مساوي  وکارول شي 
 کولو لپاره وکاروي او یا بل چا تھ د داسې یوه کار اجازه ورکړي.  

 لھ لوري قراردادي تھ ورکول کٻږي   DRCھغھ وسایل چې د  .15
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لھ لوري قراردادي تھ د دې  DRCد ھر ډول توکو یا وسایلو مالکیت چې د 
قرارداد پر بنسټ د ھر ډول مکلفیت ترسره کولو پھ موخھ چمتو کٻږي باید د 

DRC داسې وسایل د قرارداد لھ پای تھ رسٻدو وروستھ   .پھ مالکیت کې پاتې شي
تھ راوګرځول   DRCیا ھغھ وخت چې قراردادي ھغھ تھ نوره اړتیا نھ ویني، باید 

تھ د راګرځولو پر مھال، دا وسایل باید لھ عادي زړښت پرتھ پھ   DRCشي. 
ھماغھ حالت کې وي چې قراردادي تھ ورکړل شوي وو او د ورکٻدو، تخریب یا 

لھ کچې ډٻر زړښت پھ صورت کې چې لھ عادي زړښتھ پورتھ وي، قراردادي  
 ورکړي.تاوان تھ یې  DRCمسوول دی چې 

 فکري مالکیت او د مالکیت نور حقوق .16
لھ ھغھ حالتونو پرتھ چې د قرارداد پھ ځانګړو شرایطو کې پھ لیکلې    1.16

بڼھ واضح کٻږي، ټول فکري مالکیتونھ او د مالکیت نور حقونھ لکھ د  
ثبت حق، د خپرولو او د پھ محصولاتو پورې اړوندو سوداګریزو نښو 

د خپرولو حق، پروسې، اختراع ګانې، اندونھ، معلومات یا اسناد او 
تھ جوړ کړي   DRCي چې قراردادي د قرارداد پر بنسټ نور ھغھ توک

دي او ھغھ توکي چې پھ مستقیمھ توګھ پھ قرارداد پورې اړوند دي یا د  
دې قرارداد پھ پایلھ یا ترسره کولو پھ اوږدو کې تولید، چمتو یا راټول 

سره خوندي دي. قراردادي تصدیقوي او موافق  DRC، لھ شوي وي
ت، اسناد او نور توکي لھ ھغھ توکو څخھ  دی چې داسې محصولا

 لپاره چمتو شوي دي. DRCعبارت دي چې د 

کھ پھ داسې فکري مالکیت یا د مالکیت نورو حقوقو کې ھغھ حقوق   2.16
شامل وي چې د دې قرارداد پر بنسټ د قراردادي تر مکلفیت وړاندې 

لھ خپلو بنسټ موجود وي یا دا چې قرادادي دا حقوق د دې قرارداد پر 
مکلفیتونو پھ خپلواکھ توګھ رامنځتھ کړي وي یا یې ترلاسھ کړي وي،  

DRC  پر داسې مالکیتونو باندې د ھٻڅ ډول مالکیت ادعا نھ لري او
تھ د داسې فکري مالکیت یا د مالکیت د نورو  DRCقراردادي یوازې 

حقوقو د دایمي کارونې یو جواز ورکوي تر څو لھ ھغھ څخھ یوازې د  
 قرارداد د موخو او د ھغھ لھ شرایطو سره سمھ ګټھ واخلي. 

 رسمي لوګو څخھ ګټھ اخیستل نامھ یا لھ  DRCتبلیغات او د  .17
یا دې اخیستنې قراردادي باید د دې قرارداد لھ محتویاتو څخھ د سوداګریزې ګټې 

سره قراردادي اړیکھ لري، د تبلیغاتو پھ توګھ کار وا  DRCښوولو لپاره چې لھ 
پھ  DRCلوګو یا د رسمي لھ نامھ یا  DRCد نھ خلي. ھمدارنګھ قراردادي باید 

 DRCنامھ پورې اړوندو مخففاتو څخھ د خپلې سوداګرۍ یا نورو چارو لپاره، د 
 لھ مخکینۍ اجازې پرتھ، کار وا نھ خلي.  

 محرم�ت .18
پھ سوداګرۍ، چارو، محصولاتو، سوداګریزو رازونو، پوھې،   1.18

کارکوونکو، پٻردونکو او د اړخونو د اکمالوونکو (د دوی د فارمټ او  
اړوند ټول معلومات د محرمو معلوماتو پھ توګھ پورې ژبې پھ ګډون) 

تعریف شوي دي، لھ دې وروستھ بھ د «محرمو معلوماتو» پھ نامھ 
یادٻږي. اړخونھ ژمنھ کوي چې ھٻڅ ډول محرم معلومات چې اړخونو 

ھغھ کھ پھ مستقیم ډول وي یا غیر مستقیم،  تھ پھ ھر ډول رسٻږي، 
افشا نھ کړي. ھمدارنګھ اړخونھ ژمنھ کوي چې ټول محرم معلومات،  
چې ھره یوه اړخ تھ افشا شوي دي، یوازې د دې قرارداد پر بنسټ د 

 کاروي.توکو او یا خدماتو چمتو کولو پھ موخھ و
د دې فقرې احکام، د لاندې معلوماتو پھ اړه پھ دواړو اړخونو د پلي  2.18

 وړ نھ دي:کولو 
ھغھ معلومات چې د اړخونو د ھٻڅ ډول کړنې یا لنډپارۍ پرتھ عامھ   1.2.18

 لاسرسي تھ رسٻږي؛ 
ھغھ معلومات چې د یوه درٻیم اړخ لھ لوري د اړخونو د حقوقو پھ  2.2.18

 توګھ دوی تھ افشا کٻږي؛ او/ یا

ھغھ معلومات چې د ھٻڅ یوه اړخ لھ لوري د محرمو معلوماتو لھ افشا   3.2.18
 پرتھ، د یوه اړخ لھ لوري رامنځتھ کٻږي. 

اړخونھ تصدیقوي چې لھ دې فقرې څخھ سرغړونھ ھره یوه اړخ تھ د  3.18
سملاسي او نھ جبرانٻدونکي زیان لامل کٻږي چې د جبرانولو لپاره بھ 

یې مالي پښٻماني ورکول بسنھ و نھ کړي. نو، کھ چٻرې ھر یو اړخ 
دې فقره لاندې لھ خپلو مکلفیتونو سرغړونھ وکړي، د قرارداد بل  تر 

اړخ بھ لھ دې سرغړونې خلاص وي، مګر دا چې د تخریب واقعي  
 ثبوت وړاندې شي.

 امنیت او د ډٻټا ساتنھ  IT د معلوماتي ټکنالوژۍ .19
-ترسره کولو پھ اوږدو کې د انټيد د دې قرارداد  DRCقراردادي او  1.19

یروس پوستغالي (سافټویر) لھ وروستۍ اپډٻټ شوې او پھ صنعتي  و
کچھ منل شوې نسخې څخھ کار اخلي تر څو پھ ھغھ وسایلو کې چې د 

کارول کٻږي، ویروسي سافټویر وپلټي او حذف  کې قرارداد پھ کار 
 کړي. 

ھر ډول پٻژندونکي ضمانت کوي چې د یوه کس  DRCقراردادي او  2.19
معلومات بھ د اروپایي اتحادیې د معلوماتو د ساتنې د عمومي  

د ډنمارک د معلوماتو  ،مقررە) )GDPR)(«2016/679  )EU(«مقررو
شمٻره  502مې نٻټې 23کال د مۍ میاشتې  2018د (ساتنې قانون 

او ھر ډول پورې اړوندو نورو نویو قوانینو  GDPRپھ   ،)قانون
باندې د څارنیزو چارواکو  GDPRاو مقرراتو سره سم چې پر  وقواعد

 لھ لوري صادرٻږي، طی مراحل کړي.  

 ناڅاپي حالتونھ او پھ شرایطو کې نور بدلونونھ  .20
قراردادي  پٻښٻدو پھ صورت کې چې لھ املھ یې د د یوه ناڅاپي حالت  1.20

د قرارداد پھ وخت کې د ھر ډول شوني ځنډ پھ ګډون د خپلو ټولو یا  
 DRCیوې برخې مکلفیتونو پھ ترسره کولو نھ توانٻږي، قراردادي باید 

تھ د دې ناڅاپی حالت د لامل، اغٻزو او شوني ځنډ لھ تشرٻح سره پر 
ھمدارنګھ قراردادي باید د ھرې  لیکلې خبرتیا ولٻږي. یوه وخت 

پٻښې، چې ښایي د قرارداد پلي کولو پر مھال مزاحمت رامنځتھ کړي،  
تھ پر وخت خبر ورکړي. د داسې خبر یا   DRCد ټولو بدلونونو پھ اړه 

د اړتیا پھ صورت کې ھغھ   DRC بھ خبرتیاوو ترلاسھ کولو وروستھ
ې حالت کې مناسبې ګڼل کٻږي چې ښایي  کړنې ترسره کړي چې پر د

د دې قرارداد پر بنسټ قراردادي تھ د خپلو مکلفیتونو ترسره کولو  
 لپاره د قرارداد غځول ھم پکې شامل وي.

چې د کھ قراردادي د ناڅاپې حالت رامنځتھ کٻدو لھ املھ و نھ توانیږي  2.20
دې قرارداد پر بنسټ خپل مکلفیتونھ پھ بشپړه توګھ یا یې یوه برخھ 

»  لغوهمھ فقره «د قرارداد  21دا حق لري چې پھ  DRCترسره کړي، 
کې د راغلیو شرایطو پھ پام کې نیولو سره قرارداد وځنډوي یا یې 

کې د دې حالت وخت د  خبرتیا کړي. لھ دې استثنا سره چې پھ لغوه 
ورځې وي. پھ ھر حالت   )7ورځو پر ځای یوازې اووه (  )30دٻرشو (

کې، کھ قراردادي د دې ناڅاپي حالت لھ املھ و نھ توانٻږي چې خپل 
) ورځو کم وخت کې ترسره کړي،  90ټول یا یوه برخھ مکلفیتونھ تر (

DRC  د خپلو مکلفیتونو پھ ترسره کولو کې  دا حق لري چې قراردادي
 وګڼي. ناتوانھ 

څخھ موخھ د  )Force Majeure(پھ دې ماده کې لھ ناڅاپي حالتونو  2.20
جګړې پھ ګډون (ھغھ کھ اعلان شوې وي کھ نھ)، د ناڅاپي او نھ  

مخنیوونکو طبیعي پٻښو، برید، انقلاب، بغاوت، تروریزم، توغندیزو  
، د دښمن لھ لوري محاصره یا عین ماھیت او ځواک لرونکو  وبریدون 

حالاتو څخھ عبارت دي، پھ دې شرط چې د دې حالتونو لامل لھ قابو 
کولو لوړ وي او د قراردادي د لنډپارۍ یا بې پروایۍ لھ املھ نھ وي. د 

دې قرارداد پر بنسټ د قراردادي د مکلفیتونو ترسره کولو پھ اړه پھ 
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پھ بشرپالو عملیاتو کې ګډون لري، د ګډون  DRCھغھ ساحو کې چې 
خپل فعالیتونھ کې بندوي،  پھ داسې ساحو لپاره چمتووالی نیسي یا 

قراردادي تصدیقوي او موافق دی چې د قراردادي د مکلفیتونو پھ 
ترسره کولو یا نھ ترسره کولو کې ھر ډول ځنډ، پھ داسې ساحو کې د 
سختو شرایطو یا د نا امنیو پٻښو د پٻښٻدو لھ املھ، پھ یوازې توګھ نھ 

پھ توګھ تفسیر ) Force Majeure(شي کٻدای چې د یوه ناڅاپي حالت 
 شي.

 د قرارداد لغوه  .21
حق دی. د  DRCلھ ھٻڅ دلیل پرتھ د قرارداد یو اړخیزه لغوه یوازې د  1.21

قراردادي لھ لوري لھ ھٻڅ لامل پرتھ د قرارداد یو اړخیزه لغوه کولو  
مناسبھ وګڼي، ھر کلھ چې وغواړي    DRCپھ صورت، کھ چٻرې 

(دٻرش) ورځنۍ لیکلې خبرتیا لھ ورکولو  30کولای شي دا قرارداد د 
 وروستھ لغوه کړي. 

پھ ھغھ صورت کې  لیک پھ صورت کې: د فرعي قراردادیانو د تفاھم 1.1.21
چې قرارداد کوونکی ارګان د قراردادي یا د ھغھ د ھره یوه 

کولای شي د یوې لیکلې   DRCکارکوونکي د حذفولو غوښتنھ وکړي، 
او    DRCخبرتیا پھ ورکولو سره قرارداد لغوه کړي. کھ چٻرې د 

لیک اجازه ورکړي، قراردادي  قرارداد کوونکي ارګان تر منځ تفاھم
حق لري چې د قرارداد کوونکي بنسټ غوښتنو تھ د قراردادي د 

 حذفولو پھ اړه پھ لیکلې بڼھ ځواب ورکړي. 

ھر اړخ کولای شي چې د یوه معلوم دلیل لھ املھ ټول یا یوه برخھ  2.21
فقرې   2.25د منځګړیتوب کړنو پیلول لھ لاندې قرارداد لغوه کړي. 

 سره سم د قرارداد د لغوه کولو پھ معنی نھ ګڼل کٻږي. 

د لاندې مواردو د پٻښٻدو پھ   :د یوه ټاکلي دلیل لھ املھ لغوه کول 3.21
کولای شي لھ ھٻڅ محدودیت پرتھ او نورو حقوقو   DRCصورت کې، 

چې د دې شرایطو پر بنسټ  لھ زیان رسولو پرتھ حقوقو تھ -یا د تاوان
یا پرتھ لھ دې چې د نورو پیسو ورکړې تھ مجبور شي  ټاکل شوي دي 

د قرارداد د لغوې لھ نٻټې څخھ  باید یې DRC(پرتھ لھ ھغھ پیسو چې 
 کړي:   لغوهوړاندې ورکړي) دا قرارداد 

کھ چٻرې قراردادي یا د ھغھ کارکوونکی د دې قرارداد لھ یوه شرط   1.3.21
څخھ پھ دوامداره یا جدي توګھ سرغړونھ وکړي یا د دې قرارداد پر  
بنسټ د خدماتو او توکو پھ چمتو کولو کې بې کفایتھ او بې پاملرنې 

 وي؛

کلھ چې قراردادي یا د ھغھ کارکوونکي و نھ توانٻږي یا و نھ مني چې  2.3.21
د ھغھ خدماتو یا توکو وړاندې کولو پھ چاره کې چې قراردادي یې پر  

رضایت ترلاسھ کړي (پھ دې    DRCترسره کولو باندې مکلف دی، د 
کولای شي توکي یا خدمات بشپړ کړي او لګښتونھ یې  DRCحالت کې 

 پر قراردادي باندې واچوي)؛ 

د قراردادي د ډوپھ کٻدو، پلور یا منحل کٻدو پھ صورت کې یا پھ ھغھ  3.3.21
صورت کې چې قراردادي د خپل شرکت مالکیت پھ قانوني ډول خپلو  
پوروړو تھ ولٻږدي یا دا چې د قرارداد د لغوه کولو د مسوول پھ توګھ 

د پورتھ ھره یوه مورد د پٻښٻدو پھ صورت کې،  یو استازی وټاکي (
 تھ خبر ورکړي.)؛  DRCباید قراردادي سملاسي 

کلھ چې قراردادي یا د ھغھ کارکوونکي پھ درغلیو، غیر اخلاقي  4.3.21
کړنو، شدید ناوړه چلند یا کوم بل ناوړه عمل کې ښکٻل شي چې (د  

DRC  د معقول لیدلوري پر بنسټ) پھ شدید ډول دDRC   ګټو یا د
 قرارداد پلي کولو تھ زیان رسوي؛

کھ چٻرې قراردادي یا د ھغھ کارکوونکي و نھ توانیږي چې جوازونھ،  5.3.21
د فعالیت جوازونھ او یا نور اسناد، چې د دې قرارداد ترسره کولو  
لپاره اړین دي، د قرارداد لھ لاسلیکولو وروستھ پھ ټاکلې موده کې 

کولای  DRCترلاسھ کړي. د قرارداد ماھیت او پراختیا تھ پھ پام سره 
شي قراداد باطل کړي یا د قرارداد یوه برخھ چې تر اوسھ نھ ده 

 ترسره شوي، لغوه کړي؛ 

ي ک�دو �ا نورو   6.3.21 ، ټيپ � ې قراردادي �ا د هغه کارکوون�ي د نارو�ن که چ�ې
ې تر پنځلس ( ي �پ �� کې  ) څخه ډېرو ورځو 15لاملونو له امله و نه توان�ي

دا  DRCد یوې دورې لپارە د قرارداد پر بنسټ خدمات وړاندې کړي، 
ې د یوې ل�ک�ې  په وړاندې کولو �ە قرارداد لغوە کړي  خبرتیا حق لري ��

 (دا حکم د توکو د ا�مال پر قرارداد د پ�ي کولو وړ نه دی)؛ 

فقرو کې لھ   46 – 30کلھ چې قراردادي یا د ھغھ کارکوونکي پھ  7.3.21
 بنسټیزو راغلیو عمومي شرایطو سره سم عمل و نھ کړي؛ 

(پھ  شرایطولھ  GDPR دکارکوونکي   ھغھ د یا قراردادي لھ چېک 8.3.21
 . وکړي سرغړونھ څخھفقره کې راغلي)  19.2

امر یا مالي ملاتړ را کم شي یا فسخھ   DRCپھ ھغھ صورت کې چې د   9.3.21
پھ ورکولو تیا ورځنۍ خبر )30کولای شي د یوې دٻرش ( DRCشي، 

بل  سره قرارداد لغوه کړي، مګر دا چې لھ ھغھ پرتھ پھ قرارداد کې 
 ټاکل شوي وي.ډول 

د لغوه کٻدو پایلې: کھ چٻرې د قرارداد د لغوه کولو زمینھ رامنځتھ   4.21
 لاندې انتخابونھ ولري:د خپلو حقوقو پھ توګھ بھ  DRCشي، 

  DRCوړ توګھ قرارداد پلی نھ کړي او قناعتپھ کھ چٻرې قراردادي  1.4.21
دغھ کار پھ خپل مستقیم مسوولیت سره ترسره کړي، قراردادي بھ  

 لګولي دي؛  DRCمکلف وي تر څو ھغھ ټول لګښتونھ ورکړي چې 

لھ لارې  د تړون لھ یوه درٻیمي اړخ سره د قرارداد   DRCکھ چٻرې  2.4.21
کار ترسره کړي، قراردادي بھ مکلف وي چې ھغھ ټول لګښتونھ 

 لګولي دي؛ DRCورکړي چې 

د ھغھ ټولو لګښتونو د   DRCکولو پھ صورت کې بھ لغوه د قرارداد د  3.4.21
د قراردادي د مکلفیتونو نھ ترسره  DRCترلاسھ کولو مستحقھ وي چې 

 کولو لھ املھ ورکړي وي؛ 

بھ د   DRCامر یا مالي ملاتړ را کم شي یا لغوه شي،   DRCکھ چٻرې د  4.4.21
 دقراردادي ھغھ ټول لګښتونھ ورکړي چې د قرارداد د لغوه کٻدو 

 وړاندې یې لګولي دي.لھ ترلاسھ کولو خبرپاڼې 

  DRCلھ لوري لغوه شي،  DRCد دې فقرې پر بنسټ کھ قرارداد د  5.21
پرتھ لھ ھغھ  ھٻڅ پیسو ورکولو باندې مکلف نھ دی،  پھقراردادي تھ 

پیسو چې د توکو او خدماتو لپاره چې د قناعت وړ ډول او د دې 
قرارداد د ښکاره شرایطو سره سم او وړاندې تر دې چې قراردادي د  

DRC ترلاسھ کړي، لګول  تیا لھ لوري د قرارداد د لغوه کٻدو خبر
ډول ھر  DRCد شوې وي. د قرارداد د لغوه کٻدو پھ صورت کې، 

لاسھ ورکولو او دې لھ د واقعي یا تمې وړ ھر ډول ګټې ، تاوانونھ
بھ لھ ھغھ   د مستقیمو او پٻښٻدونکو زیانونو لھ املھقرارداد د دې لغوې 

 . لھ لوري ورکول کٻږي DRCپیسو وګرځول شي چې د 

بخاطر از دست دادن سود واق�  DRCدر صورت فسخ قرارداد، هر گونه دیون 
 شامل 

�
رهای مستق�م �ا پ�امدی، ��حا �ا متوقعه و بخاطر �ض

 باشد. �

پھ دې فقره کې راغلي شرایط تر دې قرارداد لاندې یا اړوندو   6.21
 د تاوانونو حق نھ منسوخوي.  DRCقراردادنو نور حقوق یا د 

د دې قرارداد ټول مکلفیتونھ، حقوق او دندې د قرارداد د لغوه کٻدو لھ   7.21
بل  نٻټې سره سم لغوه کٻږي، مګر دا چې لھ دې پرتھ پھ قراداد کې 

 شوي وي. ډول تشریح 

 تٻرٻدنھ څخھ لھ حقوقو  .22
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و نھ کارول چې د دې قرارداد یا نورو قد ھره یوه اړخ لھ لوري د خپلو حقو
اړونده قراردادونو پر بنسټ دوی تھ ورکړل شوي، نھ شي کٻدای چې پھ دې  
توګھ تفسیر شي چې داسې حقوق او اړونده تاوانونھ د بل اړخ لھ لوري منعھ  

شوي دي او تر دې قرارداد لاندې ھٻڅ یو اړخ لھ خپلو مکلفیتونو څخھ نھ  
 ازادوي. 

 يانحصار غ�ی  .23
DRC   لھ قراردادي څخھ د لږ تر لږه توکو یا خدماتو د پٻرودنې پھ اړه ھٻڅ ډول

حق لري چې ھر وخت وغواړي لھ نورو  DRCمکلفیت نھ لري او دا چې 
سرچینو څخھ پھ عین جنسیت، کیفیت او ھغھ کچھ چې پھ قرارداد کې ټاکل شوي  

 مګر دا چې لھ دې پرتھ پھ قراداد کې بل ډول تشریح شوي وي.وي، و پٻري. 

 ) بقاپایښت ( .24
فقرو (حقوقي اھلیت، د تاوان ورکول، فکري   18و ا 17، 16، 12، 2 پھ 

د قرارداد پھ دې  بھ مالکیت، تبلیغات او محرمیت) کې ټاکل شوي مکلفیتونھ
د قرارداد پھ پای تھ رسٻدو، انقضا یا لغوه کٻدو سره و نھ  عمومي شرایطو کې 

 درٻږي.
 د شخړو حل .25

اړخیزې مشورې لھ لارې د شخړې حل: اړخونھ باید خپلھ ټولھ  د دوه  1.25
ھڅھ وکړي چې د دوه اړخیزو مشورو لھ لارې د دې قرارداد پر  

بنسټ شخړې، اختلافونھ یا ادعاوې یا لھ ھغھ څخھ سرغړونھ، لغوه یا 
 بې باوري حل کړي. 

غواړي د یوې دوې اړخیزې مشورې لھ لارې یوه واړخونھ کھ چٻرې   1.1.25
)  60شخړه حل کړي، د شخړې د حل داسې یوه پروسھ باید د شپٻتو (

ورځو پھ اوږدو کې وروستھ تر ھغې پای تھ ورسوي چې د دوې 
اړخ  د بل اړخ اړخیزې مشورې لھ لارې د شخړې د حل پر بنسټ یو 

 لیکلې غوښتنھ ترلاسھ کړي. 
ول پخلاینھ باید د نړیوالو قوانینو پھ اړه د ملګرو ملتونو کمیسیون ډدا  2.1.25

سره سمون ولري، یا پھ نورو   »)UNCITRAL(«د نافذې پخلاینې 
 کلې بڼھ ورباندې موافق وي.یداسې لارو ترسره شي چې اړخونھ پھ ل

منځګړیتوب: د اړخونو تر منځ ھر ډول شخړه، اختلاف یا ادعا چې د   2.25
سرغړونې، لغوې یا انقضا پھ پایلھ کې رامنځتھ  د دې قرارداد یا 

کٻږي، باید د یوه اړخ لھ لوري د منځګړیتوب د نافذو قواعدو  
UNCITRAL  سره سم منځګړیتوب تھ راجع شي، مګر دا چې د پورتھ

 فقرې سره سم د مشورې لھ لارې حل شي. 1.25

پنھاګم کې د منځګړیتوب لھ  کد منځګړیتوب ځای د ډنمارک پھ  1.2.25
انستیتوت څخھ عبارت دی او ھغھ ژبھ چې د منځګړیتوب پھ پروسھ 
کې کارٻږي، انګلیسي ده. د منځګړیتوب محکمھ د جزایي زیانونو پھ  

، د منځګړیتوب  اړه ھٻڅ ډول صلاحیت نھ لري. سربٻره پر دې
محکمھ بھ د ګټو د ورکولو پھ برخھ کې ھٻڅ ډول صلاحیت و نھ لري، 

مګر دا چې پھ قرارداد کې لھ ھغھ پرتھ پھ بل ډول پھ ښکاره ویل  
شوي وي. اړخونھ باید د منځګړي پرٻکړه چې د دې منځګړیتوب پھ  
پایلھ کې صادرٻږي، د دې شخړې، اختلاف یا ادعا لپاره د وروستۍ  

 پھ توګھ ومني.پرٻکړې 

 بدلونونھ .26
یا   لپاره بھ د دې قرارداد ھٻڅ ډول اضافي بدلونونھ یا تعدیلات، غځوونې DRCد 

د باور  لھ ھره یوه شرط څخھ معاف کٻدل یا د قراردادي ھر ډول اضافي اړیکې 
تر منځ یو  DRCوړ او نافذي نھ وي، مګر دا چې پھ دې اړه د قراردادي او 

 بدلون لاسلیک شي.

 پلټنې او ارزونې   .27

قراردادي باید د قرارداد پھ اوږدو کې د قرارداد د نٻټې لھ پای تھ  1.27
د   DRC) کلونو پورې د 7رسٻدو یا لغوه کٻدو څخھ وروستھ تر اوو ( 

نورو باصلاحیتھ او مسلکي    DRCیا د څٻړونکي داخلي یا بھرني 
)، د  EPPOکمیسیون، د اروپا د عامھ څٻړنې ادارې (  اروپااستازو یا 

)، د اروپا د درغلۍ پر وړاندې د ECAاروپا څٻړونکې محکمې (
ھٻوادونو د   و)، ډونرانو یا ترلاسھ کوونکOLAFمبارزې ادارې ( 

د ھر ھغھ انوایس د څٻړنې اجازه ورکړي چې د  چارواکو پھ وسیلھ 
DRC  .لھ لوري اجرا شوی دی 

2.27 DRC  و استازي، د باصلاحیتھ بنسټون ویاد شوید فقره کې  1.27یا پھ
) کالھ 7قرارداد پھ اوږدو کې یا د قرارداد لھ پای تھ رسٻدو اووه (

وروستھ یا یې لھ لغوه کٻدو وړاندې، ھر کلھ چې وغواړي کولای شي  
د قرارداد اړوند د ھر اړخ یا د قرارداد ورکولو پروسھ، ھغھ  

مکلفیتونھ چې د قرارداد پر بنسټ ترسره شوي دي او ھغھ قراردادي  
چارې چې پھ عمومي ډول د قرارداد پھ ترسره کولو پورې اړوند وي،  

  وڅٻړي.
او د   قراردادي باید پھ خپل وخت او پھ عمومي توګھ لھ داسې څٻړنو  3.27

سره ھمکاري وکړي. دا  څٻړنو ورکړې وروستھ ارزونو یا پیسو لھ 
ھمکاري پھ دې معنی ده چې، قراردادي مکلف دی تر څو  

کارکوونکي او اړونده اسناد، چې د داسې موخو لپاره اړین دي، پھ 
مناسبو شرایطو لاندې وړاندې کړي او ھمدارنګھ  تر مناسب وخت او 

DRC  فقره کې راغلیو باصلاحیتھ بنسټونو استازو تھ پھ   1.27او پھ
مناسب وخت او مناسبو شرایطو کې د قراردادي ودانۍ تھ د ننوتلو  

اجازه ورکړي تر څو دوی کارکوونکو او اړونده اسنادو تھ لاسرسی  
ولري. قراردادي باید خپل استازي چې مدافع وکیلان، محاسبھ 

چې  شامل دي، مکلف کړي کوونکي یا نور قراردادي سلاکاران پکې 
کړې وروستھ ارزونو او څٻړنو ورد پیسو لھ لھ ھر ډول ھغھ ارزونو، 

فقره کې   1.27یا پھ  DRCسره پھ مناسبھ توګھ ھمکاري وکړي چې د 
 راغلیو باصلاحیتھ بنسټونو لھ لوري ترسره کٻږي. 

 پھ کړنو (اقدام) کې محدودیت  .28
اړخونھ تصدیقوي او موافقھ لري چې د دعوا لامل ھغھ وخت رامنځتھ کٻږي چې  

پھ کړنو کې یوه سرغړونھ رامنځتھ شي یا د پټو نیمګړتیاوو پھ صورت کې د 
دعوا لامل ھغھ وخت رامنځتھ کٻږي چې لھ نیمګړتیا څخھ زیانمن شوی اړخ  

د دعوا د لامل پھ ټولو عناصرو خبر شوی وي، یا  خبر شي یا دا چې تمھ کٻږي 
د ورنټي څخھ د سرغړونې پھ صورت کې د دعوا لامل ھغھ وخت رامنځتھ 

کٻږي چې د پام وړ جنس وسپارل شي، پرتھ لھ ھغھ مواردو چې ورنټي د توکو، 
پروسې یا سیستم پھ راتلونکي چلښت کې ھم شاملھ وي او د ھر ډول سرغړونې  

ي، پروسھ یا سیستم لھ  اید تر ھغھ وختھ منتظر شو چې توکد پوھٻدو لپاره ب
قرارداد سره سم فعالیت تھ چمتو کٻږي چې پھ دې صورت کې د دعوا لامل ھغھ  

 . شيوخت رامنځتھ کٻږي چې پھ عملي توګھ پھ کړنلاره کې ستونزې رامنځتھ 

 بنسټیز شرایط  .29
فقرو څخھ ھره یوه د  46 – 30قراردادي تصدیقوي یا موافقھ لري چې لاندې لھ 

بنسټیز شرط پھ توګھ پٻژندل کٻږي او دا چې د دې شرایطو لھ ھره یوه څخھ  
سره ھر بل   DRCدا قرارداد یا لھ تر څو تھ دا حق ورکوي  DRCسرغړونھ 

یوې خبرتیا پر استولو سره لغوه کړي، پرتھ لھ دې چې پر  قرارداد، سمدلاسھ د 
DRC  یا بل ھٻڅ ډول لګښت وضعھ شي. لھ املھ  باندې د قرارداد د لغوه کولو 

 د بشر حقونو تھ احترام   .30
قراردادي باید ډاډه شي چې نھ خپلھ قراردادي او نھ د ھغھ فرعي 

قراردادیان، د بشر بنسټیز حقوق چې د اروپا د بشر د حقونو پھ کنوانسیون  
کې راغلي دي، د ھغھ د ټولو پروتوکلونو پھ ګډون، د ملګرو  1950
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لھ لس اصلونو او د بشر  )Global Compact(ملتونو نړیوالې معاھدې 
 . حقونو پورې اړوند نورو قوانینو څخھ سرغړونھ نھ کوي

 
 د ګټو ټکر  .31

تھ افشا شي.   DRCد قراردادي پھ اړخ کې د ګټو ھر ډول ټکر باید سمدلاسھ 
پھ تٻر کې ھٻڅ ډول سوداګریزې،  یې قراردادي تاییدوي چې نھ اوس او نھ 

پھ  استازیتوب  دد نورو پٻرودونکو درلودې (ګټې نھ  ېمسلکي، شخصي او نور
چې پھ ھر ډول یا ھغھ کچھ چې د دې  نھ) پورې محدودګډون خو یوازې پر دې 

قرارداد پر بنسټ د قراردادي د مکلفیتونو ترسره کولو سره ټکر ولري. د دې  
قرارداد پر بنسټ د واقعي ګټو د ھر ډول ټکر رامنځتھ کٻدو پھ صورت کې باید 

 سره دغھ ټکر پھ لٻکلې بڼھ شریک کړي.  DRCقراردادي سمدلاسھ لھ 

 رښوونې سرچینې د لا  .32
بھر لھ ھٻڅ بنسټ څخھ د خپلو   DRCلھ د دې قرارداد پر بنسټ  باید نھ قراردادي 

ژمنو ترسره کولو لپاره لارښوونھ وغواړي یا داسې لارښوونھ ومني. کھ لھ  
DRC   بھر ھر بنسټ وغواړي چې د قرارداد پر بنسټ د قرارداد پھ کړنلاره

  DRCباندې ھر ډول لارښوونھ یا محدودیت وتپي، قراردادي باید سمدلاسھ لھ 
سره پھ بشپړه توګھ  DRCشریکھ کړي او پھ دې برخھ کې لھ دا موضوع سره 

قرارداد پر بنسټ د خپلو مکلفیتونو ترسره ھمکاري وکړي. قراردادي د دې 
پر ګټو ناخوښ  DRCکولو پھ اړه، باید ھٻڅ داسې کړنھ و نھ کړي چې ښایي د 

ګټو  DRCاغٻز وکړي او قراردادي باید د دې قرارداد پر بنسټ خپل مکلفیتونھ د 
ې سره او کھ قراردادي فرعي وي د قرارداد کوونکې ادارې د  لھ بشپړې ساتن

 ګټو لھ بشپړې ساتنې سره ترسره کړي. 
 لھ فساد او درغلۍ سره مبارزه  .33

او ښیي چې پھ ھٻڅ ډول فساد کې چې د شخصي  ضمانت کويقراردادي 
ګټو لپاره د ورکړل شوي ځواک څخھ د ناوړه ګټې اخیستنې پھ توګھ 

او پھ راتلونکې کې بھ ھم ښکٻل نھ شي.   یتعریف شوی دی، ښکٻل نھ د
دا تعریف یوازې لھ عامھ چارواکو سره پھ تعامل پورې نھ محدودٻږي 

او ھغھ فساد چې پھ عملي توګھ پٻښٻږي او د فساد لپاره ھڅھ او  
ھمدارنګھ ھر ډول پولي او غیر پولي فساد پکې شامل دی. پھ دې  

دي، شامل دي، خو   تعریف کې د فساد ډولونھ، چې لاندې پھ نښھ شوي
یوازې پھ دې مواردو کې نھ راټولٻږي: د کار د اسانتیا لپاره پیسې 

ل، ورکول، رشوت، د اغٻزمنولو لپاره ډالۍ، د پیسو بٻرتھ ورکو
بازي، قوم پالنھ، اضافي پیسې اخیستل، اختلاس، لھ محرمو نیوی، ډلاړخ 

معلوماتو څخھ ناوړه ګټھ اخیستل، غلا او جعل لکھ د اسنادو جعل او 
مالي یا تدارکاتي جعل. د ھر ډول وړاندیز ورکول، ژمنھ کول او غوښتل 

او د ھر ډول فعالیتونو لپاره  - کھ مستقیم ډول وي یا غیر مستقیم-یا منل 
ورکړه، ھر ډول غیر  لھ لوري تمولیږي، د انګٻزې یا ډالۍ DRCچې د 

قانوني یا پھ فساد ککړ امتیاز، د قرارداد د امتیاز پرانیستلو، ورکولو یا 
نورو حقوقو تھ لھ زیان رسولو پرتھ، دا   DRCترسره کولو پھ ګډون. 

حق لري چې لھ دې فقرې څخھ د سرغړونې پھ صورت کې لھ  
ھر ډول قرارداد یا سوداګریزه اړیکھ لغوه کړي   DRCسره د  قراردادي

او د خپلې اړتیا پھ صورت کې پھ دې اړه مدني یا جنایي اقدامونھ  
دې فقرې څخھ د   لھحق لري چې   DRC. پھ دې صورت کې، وکړي

ھر ډول تاوانونھ لھ قراردادي   يراپورتھ شوپھ پایلھ کې د سرغړونې 
څخھ وغواړي او قراردادي تھ د نورو پیسو پھ ورکولو مکلف نھ دي.  

قراردادي موافق دی چې د دې فقرې څخھ پھ سرغړونھ د شکمنٻدو او یا  
لھ دې فقرې څخھ د سرغړونې پھ اړه لھ ھرې سرچینې څخھ د معلوماتو 

و پھ اوږدو کې  ترلاسھ کولو پھ صورت کې، سمدلاسھ یا د لسو ورځ
DRC  تھ دc.o.conduct@drc.ngo   ایمیل آدرس لھ لارې یا لھ لاندې
‐https://drc.ngo/da/om‐os/omdrc/code‐ofلینک 

 conduct/  .څخھ د راپور ورکونې لھ لارې خبر ورکړي 
 لھ قانون څخھ پیروي .34

قراردادي باید لھ ټولو ھغھ قوانینو، احکامو، قواعدو او مقرراتو څخھ چې د دې 
قرارداد پر بنسټ د ده د مکلفیتونو پھ ترسره کولو پورې اړه لري، پیروي  

د اکمالوونکي ثبتولو پھ کړنلارو   DRCوکړي. سربٻره پر دې، قراردادي باید د 
تھ د توکو یا خدماتو   DRCکې یاد شوي ټول مکلفیتونھ پوره کړي چې قراردادي 

چمتو کولو لپاره د پھ شرایطو پوره اکمالوونکي پھ توګھ د ځان ثبتولو پر مھال  
 منلي دي، مګر دا چې قرارداد یو فرعي قرارداد وي. 

 د کار قانون او کاري شرایط  .35
  -نھ محدود پرخو پھ ګدون دې - قراردادي نھ باید د کار نړیوال قوانین 1.35

 پروتوکلکال د  2002د  کنوانیسون 1981د کار او روغتیا خوندیتوب 
کنوانسیون او د کار نړیوال  1970، د لږ تر لږه مزد د تنظیم پھ ګډون 

) نقض کړي او  ILOسازمان د کاري ساعتونو کنوانسیونونھ (
ھمدارنګھ باید ډاډ ترلاسھ کړي چې د ده ھٻڅ یو فرعي قراردادي ھم 

 سرغړونھ نھ کوي.لھ پورتھ مواردو څخھ 

قراردادي او د ده ھٻڅ یو فرعي قراردادي نھ باید د پلي کولو وړ د  2.35
 کار لھ سیمھ ییزو قوانینو څخھ سرغړونھ وکړي. 

خپلو کارکوونکو پھ کار  د قراردادي او د ھغھ فرعي قراردادیان باید    3.35
ځای کې لھ ھر ډول ازار او ځورولو، ناوړه ګټې اخیستنې یا فزیکي،  

 شفاھي، جنسي یا رواني ګواښونو پر وړاندې ساتنھ وکړي.

 پھ کاري شرایطو کې تعصب نھ کول   .36
قراردادي ضمانت کوي چې نھ خپلھ او نھ یې فرعي قراردادیان د  1.36

، سیاسي  ژبېخپلو کارکوونکو تر منځ د نژاد، رنګ، جنسیت، 
،  وسرچین ولیدلوري یا نورو اندونو، ټولنیزې طبقې، ملیت یا ټولنیز

ملکیت، زیږون، د یوې اتحادیې غړیتوب درلودل، جنسي لٻوالتیا،  
روغتیایي وضعیت، عمر، معلولیت یا نورو ځاني ځانګړنو پر بنسټ 

 تعصب نھ کوي.

چې ھم قراردادي او ھم د ھغھ فرعي  ضمانت کويقراردادي  2.36
قراردادیان، پھ کار پورې اړوند، لھ ګمارلو نیولې تر ویستلو او تقاعد 

پورې، تصمیمونھ بھ یوازې د اړوندو او عینې معیارونو پر بنسټ 
 ونیسي. 

 لھ تروریزم سره مبارزه  .37
قراردادي نھ باید لھ ھغھ کسانو یا بنسټونو سره چې پھ تروریزم پورې  1.37

اړوند دي یا د حکومت تر بندیزونو لاندې دي، د ھغھ کسانو یا 
بنسټونو پھ ګډون چې پھ لاندې یوه لٻست کې یاد شوي دي، معاملھ  

ولري یا ھغوی تھ سرچینې چمتو کړي. دا شرایط د ګټھ اخیستونکو د 
 پورې اړوند نھ دي.جرمي نامسوولیتۍ 

a(   د ھغھ کسانو لٻست چې د ملګرو ملتونو لھ لوري بندیز ورباندې
 لګٻدلی او ھغھ کسان چې ځانګړی وضعیت لري 

https://www.treasury.gov/resourcecenter/sanctions
/sdn‐list/pages/default.aspx 

b(   د ملګرو ملتونو د امنیت شورا لٻست 
https://www.un.org/securitycouncil/content/un‐

 scconsolidated‐list 
c( د اروپایي اتحادیې لھ لوري د تحریم شویو تروریستانو لٻست: 

 https://www.sanctionsmap.eu/#/main 
d( ان د موخو عمومي لٻستتد انګلس : 
 https://sanctionssearch.ofsi.hmtreasury.gov.uk/   

سره سم، د خپلو ټولو مھمو  مالي ملاتړي لھ  مقرراتو  قراردادي باید د  2.37
ترڅو دوی پھ پورتھ   ياشخاصو نومونھ او د زیږون نیټھ چمتو کړ

 .وکتل شيذکر شوي لیستونو کې 

mailto:c.o.conduct@drc.ngo
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کھ قراردادي د قرارداد ترسره کولو پھ اوږدو کې د قراردادي او ھغھ   3.37
کسانو یا بنسټونو، چې پھ تروریزم کې ښکٻل دي یا یې نوم پھ پورتھ  

یوه یا څو لٻستونو کې شامل وي، لھ اړیکو خبرٻږي، باید سمدلاسھ لھ  
DRC  .سره دا موضوع شریکھ کړي 

 د ماشومانو کار   .38
چې ھم قراردادي او ھم د ھغھ ھٻڅ یو فرعي قراردادي   ضمانت کويقراردادي 

سازمان د ماشومانو حقوقو پھ کنوانسیون، د دې کنوانسیون د  د ملګرو ملتونو 
مادې پھ ګډون (چې د ھغھ پر بنسټ یو ماشوم باید لھ ھر ډول ھغھ کار څخھ   32

وي، یا یې د زده کړو خنډ ګرځي او یا د ګواښوونکی وساتل شي چې ده تھ 
لھ ماشوم جسمي، ذھني، روحي، اخلاقي روغتیا یا ټولنیزې ودې تھ مضر وي) 

 مخالفو فعالیتونو کې نھ ښکٻل کٻږي. څخھ پھ ټاکل شویو حقوقو 

 ماینونھ او وسلې   .39
قراردادي ضمانت کوي چې قراردادي، تر قراردادي لوړ شرکتونھ (د شتون پھ  

صورت کې)، تر قراردادي لاندې یا اړوند شرکتونھ (د شتون پھ صورت کې) یا 
 ھغھ فرعي قراردادیان:د 

د پرسونل ضد ماینونو یا د ھغھ د بنسټیزو برخو، چې د پرسونل ضد   1.39
ماینونو د تولید لپاره کارول کٻږي، پھ پلور یا تولید کې ښکٻل نھ دي؛ 

 یا 
دودیزو، ھستوي او نورو وسلو پھ اختراع،   پھ فعال یا مستقیم ډول د 2.39

بندۍ، تولید، ذخیره، سوداګرۍ کې پھ فعال او مستقیم پراختیا، بستھ
 ډول ښکٻل نھ دي.

 استثمار یا جنسي ناوړه ګټھ اخیستنھ   .40
د قرارداد پھ دې عمومي شرایطو کې، د «جنسي استثمار» اصطلاح د  1.40

جنسي موخو پھ پار د زیانمنٻدو لھ وضعیت څخھ د ګټې اخیستنې، لھ  
موقف څخھ ناوړې ګټې اخیستنې او د ځواک تر منځ د اختلاف یا یوه  

مالي، ټولنیزو یا سیاسي ګټو  لھ باور څخھ د ګټې اخیستې پھ پار، کس 
د ھر ډول کړنې یا اقدام پھ توګھ تعریف شوی  ونډپھ ګ وتھ د رسٻد

دی. پھ ھمدې توګھ، د «جنسي ناوړه ګټې اخیستنې» اصطلاح پر ھر  
ډول جنسي ګواښ باندې دې اختھ کٻدو پھ معنی دی چې د زور پھ  

 وسیلھ یا ناسمو شرایطو پر بنسټ پھ جبر سره ترسره شوی وي. 

قراردادي باید ټول اړین تدابیر ونیسي چې د دې قرارداد پر بنسټ د   2.40
خدماتو وړاندې کولو پر مھال د کارکوونکو یا د ھغھ کسانو لھ لوري  

چې د قراردادي پر استازولي فعالیت کوي یا د قراردادي لھ لوري  
 کنټرولٻږي، د استثمار او جنسي ناوړه ګټې اخیستني مخنیوی وکړي. 

پورې اړوند قوانینو پھ  د دې قرارداد لھ شرایطو سره سم، پھ رضایت  3.40
پام کې نیولو پرتھ تر اتلسو کلونو ښکتھ ھر کس سره جنسي فعالیت بھ  

لھ ھغھ کس څخھ د استثمار او جنسي ناوړه ګټې اخیستنې پھ توګھ 
وګڼل شي. سربٻره پر دې، قراردادي باید د احسان یا جنسي فعالیتونو، 

چې لھ یوه بل کس   ،یا پھ جنسي فعالیتونو کې د ښکٻلٻدو پر وړاندې
، د پیسو، څخھ د استثمار یا ناوړه ګټې اخیستنې پھ توګھ ګڼل کٻږي

توکو، خدماتو یا نورو با ارزښتھ وسایلو لھ ورکولو ډډه وکړي او د 
داسې کار لھ کولو څخھ د خپلو کارکوونکو یا نورو ھغھ کسانو د 

راګرځولو لپاره ټول معقول اقدامونھ وکړي چې د قراردادي لھ لوري  
 ټرولٻږي. کن

 DRCد ھغھ کډوالو او نورو وګړو استثمار او ناوړه کارونھ چې پھ  .41
 پورې اړوند دي

ې خپل 1.41 کارکوونکو ته امر کوي تر څو له هر    وقراردادي ضمانت کوي �پ
ې پر  ف ولري او   DRCډول هغه کړنو څخه ډډە وکړي �پ ي اغ�ې

باندې من�ف
ې د  له  DRCله موخو او اهدافو �ا د  DRCله هر ډول فعال�ت څخه ��

تر څو د هغه کډوالو او نورو  ، ډډه کويلوا�حو �ە سمون و نه لري
ې په  ي �پ

 پورې اړوند دي.  DRCوګړو له خوندیتوب څخه ډاډ ترلاسه �ش

پھ دې توګھ، قراردادي ژمنھ کوي چې د خپلو کارکوونکو پھ وسیلھ پھ   2.41
DRC  پورې اړوند کډوالو او نورو اړوندو وګړو د استثمار او ناوړه

 ګټې اخیستنې د مخنیوي پھ برخھ کې ټول شوني تدابیر ونیسي. 

 د انسان قاچاق او مډرنھ غلامي   .42
قراردادي باید د انسان پھ قاچاق او لھ غلامۍ سره د مبارزې اړوند لھ ټولو نافذو  
قوانینو، لوایحو، مقرراتو او کنوانسیونونو څخھ پیروي وکړي او ضمانت کوي 

چې د  کوي فرعي قراردادیانو تھ یې امر چې خپل پرسونل، کارکوونکو او 
 ون ډډه وکړي.ډانسان پھ قاچاق یا جبري کار کې لھ ګ

 د استوګنیز چاپٻریال ساتل   .43
قراردادي باید د قرارداد پر بنسټ ټول خدمتونھ لږ تر لږه داسې   1.43

ترسره کړي چې د استوګنیز چاپٻریال لھ نظره دوامداره او ځواب  
ویونکي وي. نو، قراردادي باید لھ ټولو ھغھ قوانینو او مقرراتو یا 

پر  نورو شرایطو څخھ چې پر استوګنیز چاپٻریال د دوی د فعالیت 
اړوند دي، پیروي وکړي. د استوګنیز چاپٻریال ټول  اغٻزو پورې 

جوازونھ، د معلوماتو پھ ثبت او محدودیتونو پورې اړوند اسناد باید 
 ترلاسھ شي. 

وینې  قراردادي موافق دی چې د استوګنیز چاپٻریال د ساتنې او ځواب  2.43
تھ د دوی د ژمنتیا پر بنسټ بھ د اکمالوونکو او فرعي قراردادیانو د 

 ارزونې او ټاکلو لپاره مناسبې کړنلارې رامنځتھ او وساتي.

قراردادي موافق دی چې پر استوګنیز چاپٻریال د خپلو محصولاتو او  3.43
خدماتو اغٻز بھ د دې محصولاتو یا خدماتو د کارولو پھ اوږدو کې 

 څٻړي او راکموي.

قراردادي موافق دی چې د سرچینو د ګټورتوب لوړولو او لګښت   4.43
 راکمولو لپاره بھ اړین تدابیر ونیسي.

قراردادي موافق دی چې ھر ډول ضایعات بھ پھ ھغھ صورت کې چې   5.43
، بیا وکاروي او يد استوګنیز چاپٻریال او تخنیکي اړخھ مناسب د

 ومومي.
قراردادي موافق دی چې د اوبو د مدیریت او کثافاتو راکمولو لپاره بھ   6.43

پھ داسې  د اوبو د مدیریت یو پلان ولري او پھ ھغھ صورت کې چې 
یوه سیمھ کې وي چې د اوبو لھ شدیدو ستونزو سره مخ وي (د نړیوالو 

سرچینو د انستیتیوت لھ لوري تعریف شوې سیمې) د اوبو بیا موندل  
 ډٻر کړي. دې 

قرارداي موافق دی چې د انرژۍ لھ سرچینو څخھ د کار اخیستنې  7.43
 لپاره بھ یو د بدلٻدو وړ پلان ولري.

 قواعد د سرچینې او ملیت  .44
د سرچینې او ملیت د قواعدو پلي کولو پھ صورت کې، د ډونر د  1.44

شرایطو پر بنسټ چې د ھغھ پھ وسیلھ د توکو یا حقیقي او حکمي  
والی محدودیږي، قراردادي باید لھ دې قواعدو کسانو پھ شرایطو پوره

د توکو تر څو پیروي وکړي او د اړتیا سره سم اړین اسناد چمتو کړي 
 سرچینھ او د حقیقي او حقوقي وګړو ملیت تایید کړي. 

لھ دې مکلفیت څخھ سرغړونھ، د رسمي خبرتیا لھ ورکولو ورستھ د  2.44
  DRCقراداد د لغوه کٻدو لامل کٻږي. قراردادي مکلف دی چې د 

مکلفیت نھ لري چې قراردادي تھ لا   DRCزیانونھ جبران کړي او د 
 ټاکلو پیسو ډٻرې ورکړي.

 د بد چلندې د څٻړنې مکلفیتونھ   .45



  

 �سخه   4.0د قرارداد عمومي شرایط   DRCد  – 21تدارکات  CTد 
 مخ  9 څخھ  9  لھ                                )پھ فبروري کې بیا کتل شوې 2022د ( 2022: مارچ  د باور د پیل نٻټھ    2019-04-04: نٻټھ

ې شک» د  DRCد  1.45
، د «�غړوين ا�طو �ې د قرارداد په دې عمو�ي �ش

ا�طو له  و �ش ن ې په اړە د   46 – 30قرارداد د بنسټ�ي
فقرو څخه د �غړوفې

 ، حيت که تای�د شوی هم نه وي. پھ معنی دی هر ډول باور �ا حس
 

فقرو څخھ د   46 – 30قراردادي باید د قرارداد د بنسټیزو شرایطو لھ  2.45
کھ چٻرې  سرغړونې ھر ډول شک یا معلوماتو پھ اړه څٻړنھ وکړي. 

قراردادي د څٻړنو توان و نھ لري، باید لھ خپلو مکلفیتونو سره سم، 
د راپور پھ برخھ کې تشریح  د دې عمومي شرایطوچې د قرارداد 

 شوي، راپور ورکړي. 

کھ چٻرې قراردادي و نھ شي کړای چې د دې بنسټیزو شرایطو، یعنې  3.45
فقرو څخھ د سرغړونې شکمنې ادعاوې او د خپلو  46 – 30لھ 

کارکوونکو، نورو ھغھ کسانو چې د قراردادي لھ لوري کنټرولٻږي او 
فعالیتونو څخھ د ناوړه ګټې اخیستنې   ویا پھ قراردادي پورې اړوند

شکمنې ادعاوې وڅٻړي، یا کلھ چې د سرغړونې داسې موارد پھ عمل 
کې رامنځتھ شي او قراردادي و نھ شي کړای چې اړین اقدامات  

حق لري چې قراردادي تھ د خبرتیا پھ ورکولو   DRCترسره کړي، 
کوم لګښت ورکولو تھ مجبور شي، قرارداد   DRCسره، پرتھ لھ دې 

 لغوه کړي. 

 د بد چلندۍ د راپور ورکوونې مکلفیتونھ   .46
: قراردادي باید خپل ټول کارکوونکي یا نور  داخلي راپور ورکونھ 1.46

وګړي چې د قراردادي لھ لوري کنټرولٻږي، دې تھ مجبور کړي چې  
څخھ د  فقرو  46 – 30د دې قرارداد د بنسټیزو شرایطو یعنې لھ  

راپور ادعاوو پھ اړه  ویا شکمن وھر ډول معلوماتد سرغړونې اړوند 
 . کړيور

بنسټیزو   ھر یوه لومړنۍ راپور ورکونھ: قراردادي باید د دې قرارداد د 2.46
ھر ډول  پھ څخھ د سرغړونې اړوند فقرو  46 – 30شرایطو یعنې لھ 

تھ   DRCو تر خبرٻدو وروستھ سمدلاسھ ادعاو ویا شکمن ومعلومات
 راپور ورکړي. 

   DRCد غوښتنې سره سم، قراردادي باید  DRCد  د پرمختګ راپور: 3.46
 پرمختګ راپور ورکړي.د خپلو څٻړنو د تھ 

د څٻړنو لھ پای تھ رسٻدو وروستھ،   وروستۍ راپور ورکونھ: 4.46
تھ یو وروستی راپور چې د څٻړنې  DRCقراردادي ھمدارنګھ باید 

جزییات، د قراردادي لھ لوري ترسره شوې کړنې او د څٻړنې پایلې  
 چمتو کړي. پکې وي، 

څٻړنو پھ ترسره کولو د نھ توانٻدو راپور: کھ چٻرې قراردادي و نھ د  5.46
فقرو  46 – 30شي کړای چې د قرارداد د بنسټیزو شرایطو یعنې لھ 

څخھ د سرغړونې معلومات یا شکمنې ادعاوې وڅٻړي، قراردادي باید 
تھ خبر ورکړي او دا دلیل پھ نښھ کړي چې ولې پھ   DRCھ سسمدلا

سره   DRCڅٻړنو کولو و نھ توانٻدل او ھمدارنګھ قراردادي باید لھ 
وکولای شي د دې قرارداد لھ   DRCبشپړه ھمکاري وکړي تر څو 

 اړینې څٻړنې ترسره کړي.   ېعمومي شرایطو سره سم

د راپور ترلاسھ کوونکي وګړي: قراردادي باید پھ دې فقره کې راغلي   6.46
کارکوونکو تھ چې  DRCلھ امرونو سره سم د  DRCټول راپورونھ د 

 لاندې پھ نښھ شوي دي، ولٻږي:

i(  دDRC   د ھمغږۍ مسوول: ھغھ کس چې پھ دې قرارداد
 کې ټاکل شوی دی؛ او 

ii ( دDRC پھ مرکزي دفتر کې د سلوک او چلند د کړنلارې مسوول 
)c.o.conduct@drc.ngo( 

قراردادي ژمنھ کوي چې پھ دې فقره کې راغلي ټول راپورونھ او  7.46
 اړونده معلومات، محرم معلومات دي. 

 د استثنا شرط .47
کھ چٻرې د دې قرارداد ھر یو شرط د یوې باصلاحیتھ محکمې لھ لوري غیر 

نافذ و ګڼل شي، دا شرایط باید د داسې محکمې لھ  -قانوني، بې باوره یا غیر
اړخونو نافذ دی او دا شرط  لوري لھ ھغھ قانون سره سم بدل شي چې پر دواړو 

بھ لھ بدلٻدو وروستھ نافذ شي، د دې قرارداد پاتې ټول شرایط او ضوابط پھ 
بشپړه توګھ نافذ او د باور وړ دي او بدل شوی شرط بھ ھم لھ دې سره سم تفسیر  

 شي.

 نافذ قانون   .48
کٻږي، د ډنمارک تر قوانینو لاندې تر منځ ھغھ ټول قراردادونھ چې د اړخونو 

دي او د دې قانون پر بنسټ تفسیرٻږي، پرتھ لھ دې چې د یوه بل قانون د ټاکلو  
 یا د حقوقي اصطلاحاتو تر منځ ټکر ولري. حق 
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